
Глава 45: Неистовый Я Фэй

В то время как семья Цзя Ли была погружена в уныние, семья Сяо была похожа на море
радости.

Репутация Мо Юя в семье Сяо значительно выросла, особенно после взрывного успеха Бусин
Грозового Огня.

После нескольких дней оживленной торговли на рынке первоначальные пятьсот бусин
Громового огня были полностью распроданы. Мо Юй, уведомив семью о необходимости
прислать еще пятьсот комплектов материалов, поспешил переработать их и отправить семье.

Кроме того, утром Сяо Янь, замаскированный под чернокудрого мужчину, незаметно доставил
еще одну партию порошка коагуляции, что еще больше усилило радостную атмосферу.

«Ха-ха, посмотрим, как семья Цзя Ли теперь сможет оставаться высокомерной. С помощью
старого господина и Сяо Юя наша семья Сяо уже находится в непревзойденном положении», -
широко улыбаясь, сказал Сяо Чжань, поглаживая в руках зеленый пузырек и черную бусину.

«Действительно, всего за несколько дней популярность нашего рынка удвоилась по сравнению
с прошлым пиком. С учетом продаж целебных лекарств и бусин Громового огня прибыль,
полученная нами всего за несколько дней, эквивалентна тому, что семья Сяо зарабатывала за
два-три месяца!» Обычно спокойный первый старейшина не мог не улыбнуться от восторга при
виде такого щедрого урожая.

Сяо Чжань с улыбкой кивнул, затем повернулся и посмотрел на Сяо Яня, который сидел в
кресле и, казалось, скучал. Он взглянул на сидящего рядом Мо Юя, великого благодетеля
семьи, и выругался: «Ах ты, маленький негодник! Неужели ты не можешь поучиться у Сяо Юя?
Даже если у тебя нет таких больших навыков, разве ты не можешь хотя бы тихо сидеть дома?
Каждый раз, когда приходит старый господин, тебя нигде нет».

Получив незаслуженную ругань, Сяо Янь беспомощно закатил глаза. Мо Юй рассмеялся и
сказал: «Дядя, если бы Сяо Янь не бродил по окрестностям, как бы он мог встретить такого
таинственного эксперта, как старый господин? Не вини его».

Услышав, как Мо Юй защищает Сяо Яня, Сяо Чжань, который только что ворчал, разразился
хохотом. «Хм, Сяо Юй прав. В этот раз семья смогла преодолеть кризис благодаря твоей
помощи. Семья не забудет ваш вклад. Половина прибыли от продажи Бусин Громового Огня
будет передана тебе твоим дедом, управляющим Мо, в ближайшее время».

Услышав это, Мо Юй слегка кивнул. Хотя денег было немного, они все равно составляли сто
тысяч золотых монет. После его отъезда дед мог рассчитывать на эти деньги, чтобы жить
безбедно.

Вскоре после этого Сяо Чжань занялся семейными делами, а слегка заскучавший Сяо Янь
покинул зал совета раньше времени. Через некоторое время Мо Юй тоже откланялся.

Покинув зал семейного совета, Мо Юй вернулся в свою комнату, где его с радостным
выражением лица ждал стюард Мо.

Увидев радостное выражение лица старика, Мо Юй почувствовал, что его усилия по оказанию
помощи семье Сяо за последние несколько дней не пропали даром.



Мо Юй не стал оставлять себе золотые монеты, подаренные семьей, а передал их на хранение
дедушке.

Попрощавшись с дедом, Мо Юй уже собирался покинуть семью Сяо, чтобы заняться боевыми
искусствами на задней горе, как вдруг сзади раздался чарующий голос.

«Молодой мастер Мо Юй, давно не виделись».

Как только голос стих, у ворот появилась зрелая женщина в красном ципао и тепло
улыбнулась. Плотно облегающее красное ципао идеально обрисовывало ее сладострастную
фигуру, талия была тонкой, как у водяной змеи, и колыхалась завораживающим изгибом.

Прорезь ципао доходила до бедра, открывая при ходьбе блики светлой кожи, и ее манящая
привлекательность будоражила сердца всех, кто ее видел.

«Я Фэй». Увидев посетительницу, Мо Юй слегка приподнял брови от любопытства. «Ты здесь,
чтобы обсудить сотрудничество с главой клана?»

Мо Юй вспомнил, что Сяо Янь, в которого часто вселялся Яо Лао, часто продавал эликсиры
Основания на аукционе. Теперь, когда семья Сяо находилась в конфликте с семьей Цзя Ли, Сяо
Янь мог уже вести переговоры с семьей Миттель.

Ведь силу Государя Медицины нельзя было недооценивать.

Услышав это, Я Фэй удивилась тому, как быстро Мо Юй угадал ее намерения, и молча кивнула
головой.

На этот раз, кроме того, что она выполнила просьбу Яо Лао о сотрудничестве с семьей Сяо, у
нее была еще одна причина для приезда.

У нее была исключительная память. На последнем аукционе она случайно увидела руки
таинственного алхимика в черном халате - светлые и юные, как у подростка.

А теперь Мо Юй утверждал, что получил учение от алхимика. Поскольку алхимики
встречались нечасто, было весьма вероятно, что Мо Юй был связан с тем таинственным
алхимиком в черном халате.

Если подумать, то чернокудрый алхимик на аукционе вполне мог быть Мо Юем, а оружие,
которое он принес на аукцион, вероятно, было доверено ему его «хозяином».

Слегка покусывая красные губы, Я Фэй украдкой взглянула на молодого человека рядом с ней.
Юноша был одет в простой зеленый халат, его фигура была высокой и стройной, а черты лица -
красивыми и спокойными. Его глаза были глубоки и непостижимы, как звезды и море, и не
выдавали никаких эмоций.

Внимательно наблюдая за Мо Юем, Я Фэй все еще не могла поверить, что тот, кто несколько
раз дразнил ее на аукционе, и есть тот самый молодой гений, который недавно прославился.

«Ну что, насмотрелась?» В тот момент, когда Я Фэй с горькой улыбкой ощущала свою
беспомощность, Мо Юй, похоже, о чем-то догадался и тихонько захихикал.

Приостановив шаг, Я Фэй тихонько вздохнула. «Мне называть вас сэр или младший брат Мо
Юй?»



«Узнала меня, да?» Мо Юй улыбнулся, потирая подбородок.

Нефритовая рука Я Фэй убрала прядь волос со лба, и ее непринужденное очарование заставило
охранников семьи Сяо, стоявших неподалеку, ошеломленно переглянуться. Она поджала
красные губы и горько улыбнулась. «Хм, алхимиков не так уж много, так что догадаться
несложно. Полагаю, оружие, которое вы продали на аукционе в прошлый раз, было обработано
мастером, стоящим за вами, верно?»

Мо Юй не стал объяснять недоразумение и просто кивнул. «Мой хозяин не любит встречаться
с незнакомцами, так что чернокудрый человек, который отправился в аукционный дом
Миттель, действительно был мной».

Услышав подтверждение Мо Юя, Я Фэй вздохнул с облегчением. Затем, словно вспомнив о чем-
то, на ее лице появилось тоскливое выражение: «В таком случае вы могли бы просто отдать
вещи в наш аукционный дом для продажи. Почему вы должны были, должны были...»

Когда она заговорила, обычно изящная и достойная Я Фэй слегка покраснела.

Мо Юй, естественно, понял, что имела в виду Я Фэй. В те времена, столкнувшись с такой
выдающейся женщиной из оригинальной работы, он не мог не проявить типично мужское
поведение, слегка флиртуя.

Покачав головой, Мо Юй не хотел, чтобы она поняла его неправильно. «Прости меня. Я навещу
тебя как-нибудь, чтобы извиниться как следует».

С этими словами Мо Юй повернулся, чтобы уйти. Его личность была не такой чувствительной,
как у Сяо Янь, поэтому его раскрытие не представляло особой проблемы.

В глазах Я Фэй, наблюдавшей за грациозным уходом Мо Юя, промелькнул намек на
меланхолию. Она с негодованием оскалила серебряные зубы и пробормотала.

«Этот маленький негодяй... у него уже есть невеста, а он еще раньше просил меня выйти за
него замуж!»

(Конец главы)

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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